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學歷：

——消防技術專業防護及安全工程學學士；

——澳門保安部隊高等學校第二屆指揮及領導課程。

專業簡歷：

——於1987年8月3日至1991年9月8日，在消防局行動處工

作；

——於1991年9月9日至1996年2月15日，修讀消防官培訓課

程；

——於1996年2月16日至1996年2月25日，在澳門保安部隊高

等學校工作；

——於1996年2月26日至1999年2月7日，擔任澳門保安部隊

高等學校綜合訓練中心指揮官；

——於1999年2月8日至2001年3月29日，擔任澳門保安部隊

高等學校資源管理處處長；

——於2001年3月30日至2005年3月28日，擔任澳門保安部隊

高等學校教務廳廳長；

——於2005年3月29日至2009年8月3日，擔任澳門保安部隊

事務局技術支援廳代廳長；

——於2009年8月4日至2013年10月19日，擔任澳門保安部隊

事務局技術支援廳廳長；

——於2013年10月20日至2014年9月30日，擔任消防局指揮

部輔助室主管；

——於2014年10月1日至2015年7月1日，擔任消防局澳門行

動廳廳長；

——於2015年7月2日至今，擔任消防局代副局長。

–––––––

二零一六年四月十五日於保安司司長辦公室

辦公室主任 張玉英

社 會 文 化 司 司 長 辦 公 室

第 48/2016號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據經第302/2008號及第62/2009號行政長官

批示修改的第184/2007號行政長官批示第四款（十三）項及第六

Currículo académico:

— Licenciatura em Engenharia de Protecção e Segurança 
Sapadores Bombeiros;

— 2.º Curso de Comando e Direcção pela Escola Superior 
das Forças de Segurança de Macau.

Currículo profissional:

— Prestou serviço na Divisão Operacional do Corpo de 
Bombeiros, de 3 de Agosto de 1987 a 8 de Setembro de 1991;

— Frequentou o Curso de Formação de Oficiais, de 9 de Se-
tembro de 1991 a 15 de Fevereiro de 1996;

— Prestou serviço na Escola Superior das Forças de Segu-
rança de Macau, de 16 de Fevereiro de 1996 a 25 de Fevereiro 
de 1996;

— Comandante do Centro de Instrução Conjunto da Escola 
Superior das Forças de Segurança de Macau, de 26 de Fevereiro 
de 1996 a 7 de Fevereiro de 1999;

— Chefe da Divisão de Gestão de Recursos da Escola Superior 
das Forças de Segurança de Macau, de 8 de Fevereiro de 1999 
a 29 de Março de 2001;

— Director de Ensino da Escola Superior das Forças de 
Segurança de Macau, de 30 de Março de 2001 a 28 de Março 
de 2005;

— Chefe, substituto, do Departamento de Apoio Técnico 
das Forças de Segurança de Macau, de 29 de Março de 2005 a 
3 de Agosto de 2009;

— Chefe do Departamento de Apoio Técnico das Forças de 
Segurança de Macau, de 4 de Agosto de 2009 a 19 de Outubro 
de 2013;

— Chefia funcional do Gabinete de Apoio ao Comando do 
Corpo de Bombeiros, de 20 de Outubro de 2013 a 30 de Setembro 
de 2014;

— Chefe do Departamento Operacional de Macau do Corpo 
de Bombeiros, de 1 de Outubro de 2014 a 1 de Julho de 2015;

— Segundo-comandante, substituto, do Corpo de Bombeiros, 
de 2 de Julho de 2015 até ao presente.

–––––––

Gabinete do Secretário para a Segurança, aos 15 de Abril de 
2016. — A Chefe do Gabinete, Cheong Ioc Ieng.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS ASSUNTOS

SOCIAIS E CULTURA

Despacho do Secretário para os Assuntos
Sociais e Cultura n.º 48/2016

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
disposto na alínea 13) do n.º 4 e no n.º 6 do Despacho do Chefe 
do Executivo n.º 184/2007, na redacção dada pelos Despachos 
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款，連同有關委任旅遊危機處理辦公室成員的第109/2015號社

會文化司司長批示第一款（十九）項的規定，作出本批示。

一、委任社會工作局代表吳慶文代替區志強為旅遊危機處

理辦公室正選成員，如其不在或因故不能視事時，由沈咪蓮代

任。

二、本批示自公佈翌日起生效。

二零一六年四月二十一日

社會文化司司長 譚俊榮

批 示 摘 錄

摘錄自社會文化司司長於二零一六年二月二十三日作出的批示：

根據第14/2009號法律第十三條第一款（二）項及第四款及

第12/2015號法律第四條之規定，修改余禮恆在旅遊發展委員會

任職的行政任用合同第三條款，晉階為第二職階一等高級技術

員，薪俸點為510，由二零一六年二月二十五日起生效。

透過社會文化司司長二零一六年三月二十三日批示：

梁詠嫻——根據現行《行政長官及司長辦公室通則》第十八

條及第十九條的規定，其擔任社會文化司司長辦公室顧問之定期

委任，自二零一六年四月二十日起續期兩年。

–––––––

二零一六年四月十五日於社會文化司司長辦公室

辦公室主任 葉炳權

運 輸 工 務 司 司 長 辦 公 室

批 示 摘 錄

摘錄自行政長官於二零一六年四月十四日作出的批示：

黃穗文——根據第15/2009號法律第五條及第26/2009號行

政法規第八條的規定，因具備合適的管理能力及專業經驗，其擔

任海事及水務局局長的定期委任，自二零一六年五月二十日起續

期一年。

–––––––

二零一六年四月十五日於運輸工務司司長辦公室

辦公室主任 張翠玲

do Chefe do Executivo n.os 302/2008 e 62/2009, conjugados 
com a alínea 19) do n.º 1 do Despacho do Secretário para os 
Assuntos Sociais e Cultura n.º 109/2015, que designa os mem-
bros para o Gabinete de Gestão de Crises do Turismo, o Secre-
tário para os Assuntos Sociais e Cultura manda:

1. É designada Ng Heng Man, em substituição de Au Chi 
Keung, como membro efectivo do Gabinete de Gestão de Cri-
ses do Turismo em representação do Instituto de Acção Social, 
sendo substituída, nas suas ausências e impedimentos, por Sam 
Mai Lin.

2. O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da 
sua publicação.

21 de Abril de 2016.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Alexis, 
Tam Chon Weng.

Extractos de despachos

 Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Assun-
tos Sociais e Cultura, de 23 de Fevereiro de 2016:

Iu Lai Hang — alterada a cláusula 3.ª do contrato administra-
tivo de provimento progredindo a técnico superior de 1.ª 
classe, 2.º escalão, índice 510, no Conselho para o Desenvol-
vimento Turístico, nos termos dos artigos 13.º, n.os 1, alínea 
2), e 4, da Lei n.º 14/2009 e 4.º da Lei n.º 12/2015, a partir de 
25 de Fevereiro de 2016.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Assun-
tos Sociais e Cultura, de 23 de Março de 2016:

Leong Veng Hang — renovada a comissão de serviço, pelo 
perío do de dois anos, como assessora do Gabinete do Secre-
tário para os Assuntos Sociais e Cultura, nos termos dos 
artigos 18.º e 19.º do Estatuto do Gabinete do Chefe do Exe-
cutivo e dos Secretários, em vigor, a partir de 20 de Abril de 
2016.

–––––––

Gabinete do Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, 
aos 15 de Abril de 2016. — O Chefe do Gabinete, Ip Peng Kin.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS TRANSPORTES

E OBRAS PÚBLICAS

Extracto de despacho

Por despacho de S. Ex.ª o Chefe do Executivo, de 14 de 
Abril de 2016:

Wong Soi Man — renovada a comissão de serviço, pelo perío-
do de um ano, como directora dos Serviços de Assun tos 
Marí timos e de Água, nos termos dos artigos 5.º da Lei 
n.º 15/2009 e 8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, 
por possuir capacidade de gestão e experiência profissional 
adequadas para o exercício das suas funções, a partir de 20 de 
Maio de 2016.

–––––––

Gabinete do Secretário para os Transportes e Obras Públi-
cas, aos 15 de Abril de 2016. — A Chefe do Gabinete, Cheong 
Chui Ling.
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